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TEPMHUHOJIOI'USA BOI'ATCTBA U BEJJTHOCTHU
B TPAKTATAX TEPTYJIJIMAHA"

CraThsl TIOCBSIICHA aHAJTU3Y OTHONICHUs TepTysnana Kk mpobieMaTu-
Ke OorarcTBa M OCIHOCTH, a TAK)KE TCPMHHOJIOTHH, KOTOPYIO OH HCTIONb-
3yeT MpH ONHCAHHH JAHHBIX (PCHOMECHOB. OCHOBHOE BHUMAHHUE YJCIICHO
TOMY OOCTOSITEIBCTBY, UTO TepTyJuIaH HE IPOCTO MEPEeBOIUT HA JIATHIHB
COOTBeTCTBYIONINE TOHATHA W3 CBsmenHoro [lwcaHus, a co3maeT CBOIO
COOCTBEHHYIO OOTOCIIOBCKYIO MOJIENb, B OCHOBE KOTOPOH JIeKaT aHTPOIIO-
JIOTHYECKHUE MPEACTABICHHUS aIoJIoreTa, M0 MHCHHUIO KOTOPOTo, J1I000¢e 00-
JanaHue O0OraTCTBOM HEIOMYCTUMO IS XPHUCTHAHWHA, 4, HANIPOTHB, OCI-
HOCTb MOXET 6LITI) HpeI[CTaBJ'IeHa pa3HLIMI/I COCTOSAHHUSAMMU, Ka)K}IOMy nu3
KOTOPBIX TPeIHAa3HAaYCHBI CBOIO MPOTOBEAb W yTEIIeHne. B 3ToM cMeicie
TepTymnad 3HAYUTETHHO OTXOAWUT OT Tpamuuuud HoBoro 3aBeTta m Xpmc-
THAHCKUX mucarene Bocroka, rae amoctom MakoB yBemeBaeT COCTOS-
TeJIbHBIX HWyneeB, a KiuMeHT AJleKCaHIpUICKUI MUIIET crenuaibHbIN
TPaKTaT O TOM, KaK COCTOSATCILHOMY XPUCTHAHHUHY O€30MacHO pacrops-
JIUTHCSI CBOUM UMYIIECTBOM. MEHsETCS U TepMHUHOJIOTUYECKasl CTPYKTypa:
B HoBoMm 3aBeTe «HUImMI» — 3T0 00IIee U YHUBEpCAILHOE TTOHATHE, B TO
BpeMs Kak Oorarble IMpeICTAaBICHBI Pa3IMYHBIMH KaTETOpHsSIMH obecrie-
YEHHBIX TpakIaH. TepTy/UTHaH He OLEHMBAaeT OOTaThIX, HO PacCyXIaeT O
CTPACTSIX U TOPOKaxX, KOTOPhIC MPUBOJAT YElIOBEKa K OOrarcTBy M OT
KOTOpLIX HeO6XOI[I/IMO I/136aBI/ITI)C${ BMECTC CO CBOMMH COCTOSHHAMU,
4100l TpucoennHUThC K LlepkBu. OTaensHO pa3bupaercss BOMpPOC O
Oubelickux UCTOYHUKAxX TepTyiumaHa, BOSMOKHOCTH BOJIBHOTO TIEpeBOIa
MM CBSIIEHHBIX TEKCTOB, a TakKK€ O 3aMMCTBOBAHMM MM JIATUHCKHX
TEPMHHOB U3 TETEPOIOKCATHFHON TPaIUIIHH.

Kniouesvie cnosa: OoratctBo, OemHOCTh, TepTymiunana, paHHEe
xpuctuancBo, Kapgares.
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Terminology of poverty and wealth in Tertullian treatises’

The article analyzes the attitude of the African apologist Tertullian to
the problems of wealth and poverty, as well as the terms that he uses
describing these phenomena. The main attention is paid to the fact that
Tertullian, having translated into Latin the relevant concepts from the Holy
Scriptures, created his own theological model, based on his anthropological
ideas. According to the latter, any possession of wealth is unacceptable for
a Christian; besides, poverty is represented by different states, to each of
which its own sermon and consolation are adressed. In this aspect,
Tertullian departs significantly from the tradition of the New Testament
and the Christian writers of the East, where Apostle James admonishes
wealthy Jews and Clement of Alexandria writes a special treatise on how a
wealthy Christian should safely dispose of his property. The terminological
structure is also changing: in the New Testament, “beggar” is a general and
universal concept, while the rich are represented by various categories of
wealthy citizens. Tertullian does not evaluate the rich, but talks about the
passions and vices that lead a person to wealth and which must be got rid
of, along with their fortunes, in order to join the Church. Besides, the
article deals with the problem of Tertullian’s biblical sources, the
possibility that he translated sacred texts loosely, and the question whether
he could have borrowed Latin terms from the heterodox tradition.

Keywords: wealth, poverty, Tertullian, early Christianity, Carthage.

TepTynJmaH 3aHUMACT 000606 MECTO CpCan PAaHHCXPHUCTHAHC-
KHX aBTOPOB. C €ro UMCHEM CBsI3aHO Ha4daJio q)OpMI/IpOBaHI/ISI 3ariaja-
HOIr'o JJaTUHCKOI'O 60FOCJ‘IOBI/I$I, KOTOPOC€ BbIPAa3nuIOCh HEC IMPOCTO B
NnepeBoOAC OTACIbHBIX TECKCTOB HUIIN OOHATUH C TpEUCCKOro A3bIKa Ha
HaTI/IHCKI/If/'I, HO B CO31aHUHN OCO6OFO TEPMUHOJIOTHYICCKOI'0 A3bIKa,
OTIIMYHOI'O OT TOIroO, 4TO 6HJ‘I Ha IpeyCCKOM Bocroke. O‘leBI/IILHO,
9TOT A3bIK OTpaXajl B IIECPBYHO OUYCPEAb HHBIC aAHTPOIIOJIOTHYCCKUC
npejacTaBieHus. Tak, Hanpumep, ayma (anima) y Teprymuinana
MaTepHualibHa, (1)I/I3I/I‘lHa U 3aKJIFOY€HAa B 4YCIOBCUCCKOM TCJIC:
Definimus animam dei flatu natam, immortalem, corporalem,
effigiatam, substantia simplicem, de suo sapientem, uarie pro-
cedentem, liberam arbitrii, accidentis obnoxiam, per ingenia
mutabilem, rationalem, dominatricem, diuinatricem, ex una

% The reported study was funded by the Russian Science Foundation,
project number 22-28-01357 “Wealth, poverty, and martyrdom in the First
centuries of Christianity” (Saint Petersburg State University)
https://rscf.ru/en/project/22-28-01357/

Indo-European Linguistics and Classical Philology 27 (2023)



522 A. B. Kaprainbues

redundantem. (Tert. De anim., 22, 2). B 10 ke Bpems Kiumenr
Anexcanapuiickuii 1 OpUreH HaCTaMBAIOT HA OECTENECHOCTH AYIIIH
u ee cBepxnpupoanoi cymuoctu (Clem. Alex. Strom., VI, 16, 135;
Orig. Contr. Cels., VI, 71). Tot dakr, 4ro Bo33penust Teprysuinana
MONyYMIIA JTajbHelIee pa3BUTHE B a(pUKaHCKON IEpKBH, MOJ-
TBEpXKIaeTcs Kak OTAeNbHbIMU 3aMedannsiMu Kunpuana Kapdaren-
CKOTO O TeyiecHOCTH u crpaganusx aymm (Cypr. Ad Demetr., 24),
MIPUBEPKEHHOCTh KOTOpOoro TepTyiumaHy 3acBHIAETENHCTBOBAI CB.
Uepornm®, Tak 1 B amoxornd ApHOGHS, KOTOPBI B XOJ¢ 3HAKOM-
CTBa C IIEPKOBHOW TPaIUIIEN 3aKIIOYMI, YTO AYIIN YEIOBEUECKHE
o0mamaroT cpeaHed MpUpOAOH, MEHCTBEHHONH W HEOIpeaelIeHHON
(Arnob. Adv. Nat., II, 14, 31, 35, 53). OueBHIHO, YTO OTIAMYHUS B
AHTPOTIOJIOTHH TOPOXKIAIN M PA3IUYHYI) COTEPUOJIOTHIO, HETo-
CPEIICTBEHHOE KacaTeNbCTBO K KOTOPOI MMeeT mpodieMa OoraTcTa
u OeTHOCTH.

CormmansHast mpoOieMaTHKa B I[EJIOM 3aHUMAET BaKHOW MECTO B
€BaHTeNbCKOM mpomoBean. [lputaa o 6orave u Jlazape (Luc. 16, 19—
31), obpamerne k GoraToMy IOHOIIE MPOJATh BCE W CIENOBATh 3a
Xpuctom (Matt. 19, 21-24) u apyrue nmpuMeps! MPOIOKAIOT BET-
XO03aBETHYIO MapagurMy, ACKIAPHPYIONIYI0 COMUAIBHOE PaBEHCTBO
Mexny n30paHHHKaMHu BOXKBHMH, a TakKe OUYEeBUIHOE HATHMYHE €T
B rpsaymeM boxkueM napctBe. B aTom cmpicie TpaauimonHoe Ouo-
JEHCKOe TPOTHBOIIOCTABICHNE YHHUBEPCAIBHBIX TMOHSATHH «Oora-
T (0 TAOVO10C) U «HUIIHIY (O TT)OC) B JaTbHEHUIIIEM OTpaxa-
eTcs B Tpy/ax PaHHEXPUCTHAHCKHUX IHcaTeneil. 31ech O4eBUAHO U
KaueCTBEHHOE CpaBHEHHE, TJIe HHUIIUH 3TO HE MPOCTO YEJIOBEK,
JUIICHHBIA KaKUX-THOO0 CPENICTB K CYIIECTBOBAHUIO, HO JIMIIEHHBIN
WHOTO YTIOBAaHUS W WHOW TOIJNEPKKH, KpoMe O0KeCTBEHHOH, a
notomy mnpasennbiii (Kargaltsev 2023). TTonoxenue Goraueii 6Gosee
cnoxkHoe. OueBHOHO, YTO OOraTcTBO MPEACTABISAET CEPHE3HYIO
OTTaCHOCTb, TIOCKOJIBKY MOPadOoIaeT 4eJI0BEUECKYI0 YNy U OTBIe-
KaeT ee CIy)keHus bory, m 4To OCOOEHHO OIACHO, MPUBOAHUT K
orcrynHuyectBy. Kak ormeuer A. JI. [lanTeneeB, Xpuctuanckas
MPOTIOBEIb CTABUT C HOT HA TOJIOBY TPAIUIIMOHHBIC TPEKO-PHUMCKHE
U HMyACHCKME TpPEeICTaBICHUS O MaTepHajbHOM Onare, KOTOpoOe
JlaeTcs Kak Harpaja 3a npaseaHocth (Panteleev 2022: 311). Oxnako
NoJIOKEeHHe OoraThIX He O€3HAAEXKHO, MOCKOJIBbKY Aylla 4YeloBe-

¥ Peub B JJaHHOM CITydae 00 H3BECTHOM yIOMHHAHWH B Tpaktate «O 3Ha-
MEHHTHIX MyXax»: Kunpuan He mpoBoawi u 1HA 6e3 uTeHus TepTy/umaHa
¥ 9acTo roBopuil: «Jlaiite MHe yuurensi», uMest B Buny Teprymurnana (Hier.
De Vir. ill., 53).
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yecKass MOXeT ObITh Oe3pa3inuyHa K 3eMHBbIM OorarcTBaM, a caMu
OHU HaIIpaBJ€Hbl Ha MOMOIIL equHOBepuaMm. Kinnment Anekcasnn-
PUMCKHMI MOCBSIIAET CHENUalbHOE COuYMHEHHE Bompocy «Krto u3
Ooratelx cIIaceTcs» W 3aK/II0YaeT, 4To, BO-IIEPBBIX, XPHUCTOC HE
OTIOPAXHUBAETCS OT OOraThIX, a, BO-BTOPBIX, UX CPEACTBA HEOOX0AU-
MBI XPUCTHAHCKUM OOIIMHAM Ul OCYIIECTBJICHUS A€ MUIOCEPIUS
u oMoty ommxaemy (Panteleev 2023). 3ameTnm, 94TO Takoe 1MOJIO-
JKEHHE el ABJISIETCS] HE YMO3PUTENbHBIM, @ UCXOOUT U3 aHTPOIO-
JIOTMYECKUX MpPEACTaBJICHUM, OMMCAaHHBIX BbIme. B ToM ciydae,
ec Aylia uMeeT CBOOOMYy W pa3yM JEHCTBYeT CBOOOTHO, TO H
Oorad MOXKeT MO3BOJUTH ceOe BECTH NpaBeIHYIO KU3Hb. B ciydae
xe Tepryminana, marepuanbHas Aymia y KOTOPOTO HAaKpPEIKO
3aKJTF0UeHa B (pr3mueckoM Tene, mpobriemMa OTHOIIEHHS K O0TaTCTBY
OyZIeT pemaThCs HHaYe.

IlepBoe, Ha uro oOpamlaeT BHUMAaHHE MCCIEIOBATENN, 3TO
ayJIMTOpuUs, K KOTOpOii obparaercst adppukanckuii amosoret (Rhee
2013: 197). ¥V TeprymimmaHa HET KaKOW-TO CIEIMAbHOW pabOTHI,
MOCBSIIEHHON O0raTcTBy W OE€QHOCTH, 3TH CIOXKETHI PACCHIIAHbI 110
€ro MHOTOYMCJICHHBIM TPaKTaTaM U IMPEICTABISIIOT, B OTIMYHE OT
BuneHus: KinMeHTa AneKcaHIOpUIICKOIO HE CaMOCTOSITEIbHYIO
mpo0iieMy, HO HeKuii ()OH JKM3HM XpHUCTHAH U sA3br9HUKOB (Tert. De
idol., 18, 3-9; De cul. fem. 2, 4-6; Ad. ux. 2, 3-4, 8; Ad Scap. 3, 4;
4,5-6; 5,2; Apol. 37, 4; De pat. 10, 5; De paen. 4, 4; De res. carn.
57, 12; Adv. Marc. |, 23, 7; IV, 14, 2 etc.). be3ycioBHo, U cpeau
S3bIYHUKOB €CTh W Oorartble W OeqHbIe, OAHAKO OTHOIICHHE K HUM
HOCHUT HOAYEPKHYTO HETAaTHBHBINA XapakTep: S3bIYHUKH TPATIT CBOM
CpeICTBa Ha YKpAIlIeHUs, HAa BOWHBI, Ha CTPEMJICHHE K CIIaBe,
HaKOHeL, Ha mycTele 3aHATus ¢unocodpueir. C XpUCTHAHAMH BCe
nHade. Onmcanue Oorateix B HoBOoM 3aBeTe B JEMCTBUTENEHOCTH
NPEACTABISIET U3BECTHYIO TPYIHOCTh MPH ONPEAEICHUH ayIUTOPUH,
K KOTOpOH oOpaliieHa npornoseas. Tak, Hanpumep, KpUTHKa TOProB-
LIEB, CylIeil MM 3eMJIeBIIa/IENbLIEB, SKCIUTYaTUPYIOIIUX CBOMX MEHEe
COCTOATEJIBHBIX €IMHOBEPLIEB, OCTABIISIET OTKPHITHIM BOIIPOC, 00pa-
IIeHA JIM OHA K BHEIIHEH ayJUTOpUH NPOTHBHUKOB OOIIMHBI Mepy-
caJluMa WM HalpaBlieHa Ha YBEIEBAaHHE COCTOSITENbHBIX XPUCTHAH
(Kargaltsev 2023). dymaetcs, uto u cam aBtop [locnanus Makosa
HE 710 KOHIA ONpEeNelisl TPaHHIbl HOBOI'O XPHUCTHAHCKOTO CO00-
IIEeCTBA, PACCMATPHBasi BCEX MyJlee KaK MOTEHIHAIbHBIX BEPYIOLIHX.
Ty ke xapTuHy Mbl BuauM U y KimmenTta Anekcanapuiickoro,
NPONOBEb KOTOPOro, KOHEYHO, B NEPBYIO ouepeab oOpaineHa K
BEPYIOILMM, HO OCTaBJIsIET BO3MOXHOCTh M AJIsl O0jiee LIMPOKOTO ee
pacrpoctpanenus. s TepTyianuana ke TpaHULBl XPUCTUAHCKOTO
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MHpa OINpenesieHbl JO0CTaToyHO TouHO. Ilo MpIicnu amosorera, Mup
3a rpanuuamu LlepkBu npuHAIUIEKUT ABABOIY, KOTOPBIH CBOOOAHO
pacropspkaeTcss yCTPEMJICHUSMH SA3bIYHUKOB, HAIPaBILIL UX KO
BCEBO3MOKHBIM TIOpokam. [Ipu aToM n xu3Hb Bepyrommx B Kapda-
rede Ha pyOexe |lI-11l BB. B 3HaUNTENHHON CTEMIEHU OTINYANIACH OT
NPUBBIYHON 1u1a Hac ceronHs. Kpemenuwe, xotopoe (Qpu3MUecKUM
00pa3oM CMBIBAIO MOCJIEACTBUS Ipexa C MaTepUAIBHOW IyIIH
IPEAIoIaraio, YTo B JAIbHEHIIIEM YeJIOBEK M0Iy4aeT BOZMOKHOCTb
BECTH IPaBEIHYIO M OE3rpeuIHy0 >XH3Hb, UYTO BBIPAXKAJIOCh B
0co00it opMe COMMATEHOTO MOBEACHHSI, OTIIMYHOTO OT IPHHITOTO
y s3braaukoB (Groh 1971: 13). UubiMu coBamu, eciau KirMeHT
ATEKCaHIPUNCKUNA TOMYCKAET pa3yMHOE PACHOPSKEHUE COCTOSHHU-
amu, To TepTyminaH KaTeropuueH B TOM, YTO XPHUCTHAHUH He
MOXeT ObITh OoraThiM. [loxkanyii, €JMHCTBEHHYIO LIEHHOCTb, KOTO-
PYIO MOXET NPEACTaBISTH COCTOSHUE — 3TO BO3MOYKHOCTH OTKa-
3arbes oT Hero (Tert. De pat., 7, 5-6). IloBropumcs, 9T0 3TO HE
OBLJIO YacTHBIM MHEHHEM onHOTo Teprymnnana. buorpad Kunpuana
Kapdarernckoro npsxon [loHTHIT BEIHYX/I€H OBLT OTPaBABIBATHCS H
00BscHATH B «XKutnn Kunpuanay, kakuM o06pazoM kapgareHCKOMY
€MMCKOIY yIAlOCh COXPAHUTh B JIMYHONW COOCTBEHHOCTH Calbl, OT
KOTOpBIX OH H30aBwics, mpucoeaunHuBiuch k Llepksu (Pont. Vit.
Cypr., 15, 1).

OThenbHO ClenyeT cKa3aTh, 4To TepTyJulMaH CTPOUT CBOM 3a-
KJIIOYEHUs] HE Ha OCHOBAHMH COOCTBEHHBIX INPEICTABICHHUH, HO
aKTUBHO MCIIOJB3yeT apryMmeHtauuio u3 CesuenHoro Ilucanus.
OCOOCHHBIM 37€Ch SIBIISIETCS JK3ETeTHYECKHH MOAXOJ arojorera,
KOTODPBbI HOCHT OTKPOBEHHO OYKBAJUCTCKUH XapakTep, TO €CTb
TepTynnuan He pa3MbILUIAET HaJl CIOBaMM allOCTOJIOB U €BaHre-
JMCTOB, @ HCHOJNB3YeT WX NpsSMBIC 3alpeThl WIM YKa3aHUS B
Ka4eCcTBE HENPEIOKHBIX apT'yMEHTOB B CBOCH IIOJIEMHKE.

Takum o00pa3oM, eciii TepMHUHOJIOTHSI OOrarcTBa BbIpa)KeHa
JOBOJIFHO HeompenenéHHo, To OemgHoctu TepTymnuan ynpenser
camoe npHucTaibHoe BHUMaHHe. OH HCIOJIb3yeT HECKOJIbKO TEPMU-
HOB JUTst 0003HaYeHUsS «HUIIEro» (0 mtmyog): mendicus (Tert. Adv.
Marc., 1V, 14, 1-2), pauper (Tert. De fug., 7) u egenus (Tert. De
idol., 12, 2). /laHHBII CIOKET yXe JIUTEIBHOE BPeMsi HaXOJIUTCS B
noJie 3peHus uccnenosareneil. CymecTByeT 00JbIIOe pazHOOOpasue
MHEHUH OTHOCHTEJIBHO TOTO, B KAKOW CTENEHU 3TH TEPMHUHBI IpH-
HaajIexar caMoMmy TepTyiulMaHy W, BO3MOXKHO, OBUIM B3SITHI UM
U3 JPYrUX XPUCTHAHCKUX HWJIM OKOJO XPHUCTHAHCKUX JIATHHCKUX
COYMHEHHH, TO €CTb B IIUPOKOM CMBICIE O HOBO3aBETHBIX HCTOY-
HHUKax amnosorera. Pa30Opoc MHEHMI 311eCh BENUK: OT MPEAIOJIONKe-
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HUS O BOJNIFHOM TIEPEBOE UM TPEUECKOro TEKCTa, 10 MPSIMOi 3aBU-
CUMOCTH OT JIaTUHCKOTO nepeBoja EBanrenust Mapkuona. IIpeamno-
JIO’)KEHUE O TOM, YTO B OTJIENBHBIX Caydasx TepTyunan UTHpoBai
IIucanue no natuHcko# pemakuuu MapkuoHa, Bbickazan A. ['apHak,
0oOHapyXHBIINK HE MeHee ceMH OWOJIEHCKHMX IHMTaT, B KOTOPBIX
UCIIOJIb30BaHa JICKCHKa, «dayxaas» Teprymmumany (Harnack 1924:
178-181). Mdanee AuCKycCHsl TIO 3TOMY BOINPOCY TMPOJIOIDKANACH
JOBOJIBHO HHTEHCHBHO'. COBPEMEHHBII KOHCceHcyc Boipaszui /. Por,
mpuIsid K 3aKIIOYSHHI0, WCHOJb3yeMas 1epTyIuIHaHOM TEepPMHHO-
Jorusi OEMHOCTH TPAKTUIECKH He JOMYCKaeT OMOPHI KaK KaKOW-TO
eIMHBIN JTATHHCKUA UCTOYHHK, W €CIIH alloJIOTeT W OBUT 3HAKOM C
rpedeckuM EBanremmem MapkuoHa, 4YTO TaKXXKe HE SBISETCS
OYEBHIHBIM, TO MEPEBOAMI €ro I0BoJbHO cBoGoaHO (Roth 2009:
466—467). IlognepxxuBaet 3T0 MHeHHE U A. 0. bparyxuH, oTMedas
OJTHOBPEMEHHO W TIPeKpacHOe 3HAKOMCTBO Tepryinana ¢ Ouonei-
CKOH TpaJuIuen B IIeJIOM, YTO, OUYEBUIHO, UCKIFOYAET 3aBUCUMOCTD
OT KaKOTO-TO OJHOTO MCTOYHHWKA, W JOCTATOYHO BOJIEHOE oOparie-
HUE arojorera ¢ HeWl MpH JATHHCKOW Tepefade CMBICIOB, BAYKHBIX
st adhpukarckoro 6orociosa (Bratukhin 2012).

Takum 00pa3om, TEPMHHOIOTHYECKOE pa3zHooOpasue TepTymu-
aHa ClIeZlyeT OlleHWBaTh UHade. Pasmeimuisas o 6emHocty, TepTymmu-
aH TPUBOAWUT TPHUMEp caMoro XpHUCTa, KOTOpBIH oOxommics 0e3
JIEHeT ¥ 3aKitodaeT, 4ro bor «Bcernga ompaBibpiBaeT OCAHBIX U
ocyxnaet 6orateix» (Tert. De pat., 7). [lns anosnorera oueHb BaKHBI
cBujeTensCcTBa M3 Berxoro 3aBera, koraa ['ocnos okas3piBaeT CBO-
€My Hapoy BCEBO3MOXKHYIO ITOMOIIb, YTO MO3BOJISIET BEPYIOIIUM HE
3a00THTBCS O XJieOe HACYIIHOM W BCeleso jJoBeputhes bory. Jlo-
nmonHsAs ux mpuMepamu 3 HoBoro 3aBera, Teprymimana Joka-
3bIBA€T, B 3aBUCHUMOCTH OT TPYIHOCTH COIMAJIHHOTO TOJOKEHUS
€CTh KOHKPETHBIH OMONEHCKUI TpuMep, I/ie ONUChIBaeT O0KecT-
BeHHas 3abora. Takum oOpa3oM, pazHOOOpa3ue TEPMUHOB, OIHCHI-
BaIOIUX CTETIEHU OETHOCTH, MOXXHO IMOHUMATH BIIOJHE MPEAMETHO,
U pasHuna Mexnay Hummmu (mendicos) u GemHbIME (pauperes), a
TaKk)Ke BIOBaMH, CHPOTaMU W JPYTUMH KaTETOPUSMH COIHAIBHO
00€370JIEHHBIX HOCHT HE TEPMUHOJOTHYECKUH, HO CYIIHOCTHBIH
XapakTep, MOCKOJIbKY KaKIOW M3 HHMX NpeAHa3HaueHa CBOS IPO-
noBe/lb, yBemeBanue u yremenue (Tert. Adv. Marc., 1V, 14, 2-3)
(Cooper 2013: 216). menno bor, a He cocTOSTENbHBIE €MHOBEP-
Ibl, 3a00TUTCA O YeJOBEKE TaK, KaKk 3TO B TOYHOCTU OIMCAHO B

* Tlompo6HOe 06CYXK/ICHHE NAHHOTO BOMPOCA, BKIIOYAIONIEE ACTANbHBI
0030p uctopuorpaduu, cm.: O’Malle 1967: 8-24; Lieu 2015: 50-54.
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OMONEeCKIX TeKCTax W SBISAETCS TOYHOW M OYKBAJILHOU MPOEKITHEH
Ha coIlHajbHBIC peaanu kapdareHckoi mepkeu. I1pu 3ToM OBUTO OBI
OIMMOKOW pemrate MpoOieMy camocTosTenbHO. [loka3zaTenmbHBIH
npumep cozpepxkurcsi B Tpakrare «OO HIOJONOKIOHCTBE», TIE
MacTepa, KOTOPbIe 3aHUMAETCs] CTPOUTENBCTBOM XPaMOB M M3TOTOB-
JICHHEM CTaTyd OIpaBIbIBAIOT ce0s, 4YTO 3apaldaThIBAOT TaKUM
o0Opa3oM Ha Xu3Hb. bubielckas MakcuMa, YTO «HENb3s CIIY>KUTh
JBYM TOCIIOAaM» MpOSIBISETCS U 3[€Ch, XPUCTHAHUH, KOTOPBII
3aHMMAETCSl MAOCIYKeHHEM W IpeHeOperaeT momoripio boxwnet,
mumaercs ee (Tert. De idol., 12).

T'oBopst o Gorareix, TepTymiman cocpemoTadyuBaeT CBOE BHU-
MaHME HE Ha HUX CaMUX, a Ha MIPUYMHAX NOsABIeHUs O6orarcTsa. [o
MBICJIM aIloJI0reTa, 3TO, B IEPBYIO OYepelb BICUCHNUE WU CTPACTh K
6oratctBy (cupiditas), kak mumrer 06 3tom aroctosn [Tasen (1Tim. 6,
10): «/lyx I'ocnomeHs depe3 amocToyia BO3BECTHII, YTO JKAJTHOCTH
€CTh KOpPeHb Bcex 30i. Ham crnemyer moHMMaTh ee HE TOJIBKO Kak
BOKZEJICHUE K UyKoMy. Benb U TO, 4TO KaykeTcs HaIlliM, Ha CaMOM
nene ayxkoe. 100 HET HAMYETo HaIero, IMOCKONIBKY Bce boxbe, n1a u
™Mbl camm» (Tert. De pat., 7, 5). 3mecs BHOBB aItoyIoreT OMUpaeTcs: Ha
OykBajbHOE MMOHMMAaHHE HOBO3aBETHOHM Tpaauuuu. [Ipome rosops,
ecmm Oorau He wMynap kak CoJOMOH, KOTOPBI BOBpeMs H
Oyaropa3yMHO OOMEHsI OOTaTCTBO Ha MPEMyIpOCTh boxkwro, TO
KU3HB ee U Jajiee uueT mo Hucxoxsmeit (Tert. Adv. Marc., 1V, 15,
8). B cBoIO ouepenn MpOSBIEHHS CTPAcTEd y MYXUYMH U KCHIIUH
Pa3JIN4HBL, XOTS U OJMHAKOBO MOPOYHBI. JKEHIIMHBI CTPEMATCS K
YKpAIIEHUsIM, MPOSBIISAS TaKUM 00pa3oM HEMMOBEPHOE TLIECIABHE,
TaK 4TO Ha OJTHOM TeJle MOXKET IoMeIaThes 1enoe cocrosnue (Tert.
De cul. fem., I, 9, 2). Myxuunsl nposBisiror ambitio, yuacteys B
penurno3ubix mepemonusx (Tert. De idol., 8, 4-5), yuactBytoT B
BOMHAX, B TO BpeMs Kak BO3MOXKHA JIMIIb OAHa (opMa BOMHA —
nyxosaas (Tert. De idol., 19), BeayT MOJUTHYECKYIO AEATETBHOCTD.
Tak uian nHaue, 371€Ch HET pa3/esIeHHs] Ha OTACIbHbIE COLUAIbHbIE
TPYMIIBI, TOCKOJNBKY BHE 3aBUCHMOCTU OT NPHUHAJICKHOCTH K JIHO-
00#1 U3 HUX, OoraTble JMIICHBl BO3MOXHOCTH CIIACTHCh.

[lonBons UTOT, MOKHO 3aKJIFOUUTh, YTO B TpakTaTax TepTyiiu-
aHa MBI BUAMM II€PEBEPHYTYIO KapTHHY B ONKCAaHWU OOraTcTBa M
OenHOCTH 1O OTHOLIEHUIO K HoBOMY 3aBeTy M BOCTOUHOMN TpaaAnLuu
B IIEJIOM, I/I€ «HHILIMI» BBICTyIAaeT OOLIMM MOHSTHEM, a OoraTble
pacripeneneHsl M0 OTAEIbHBIM KaTeropHsiM, MOCKOJIBKY MMEHHO K
HUM W o0palleHa MpOMoBeIb O TOM, KaKk B KaXIOM OTAEIbHOM
Cllydae paclopsSANTECS CBOMM COCTOSHHEM. XPHCTHAHCKOE e
MHUPOBOCTIpUATHE a()PUKAHCKOTO aroyioretTa He IOoApa3yMeBaeT
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BJIaJiIcHHe OOTaTCTBOM, ITO3TOMY BEPYIOIUM MOCBSAIIEH TpakTat «O
TEpIICHU» U JIPYTHE, TJe NOJAPOOHO TOBOPHUTCS, YTO UCTHHHOE CO-
KPOBHIIIE HAXOJUTCS HAa HeOecaxX M OMHCHIBACTCS, KaK XPHUCTHAHUHY
OpPraHu30BaTh CBOIO XKH3Hb B OTCYTCTBHUE MaTepUANbHBIX OJar B
Ka)JIOM OTJICIEHOM Cy4ae U JOCTHYbh TAKMM 00pa3oM HACTOSIIETO
OorarcTBa Bo XpHCTeE.
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